
KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2015/781 

av den 19 maj 2015 

om öppnande och förvaltning av gemenskapstullkvoter för viss fisk och vissa fiskeriprodukter 
med ursprung i Republiken Serbien 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 332/2014 av den 11 mars 2014 om vissa 
förfaranden för tillämpning av stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras 
medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Serbien, å andra sidan (1), särskilt artikel 2, och 

av följande skäl: 

(1)  Stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, 
och Republiken Serbien, å andra sidan, undertecknades den 29 april 2008. Stabiliserings- och associeringsavtalet 
trädde i kraft den 1 september 2013 (2). 

(2)  Stabiliserings- och associeringsavtalet ersatte interimsavtalet om handel och handelsrelaterade frågor mellan 
Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Republiken Serbien, å andra sidan, (nedan kallat interimsavtalet) som 
trädde i kraft den 1 februari 2010 (3) med ikraftträdande av stabiliserings- och associeringsavtalets bestämmelser 
om handel och handelsrelaterade frågor. 

(3)  Bilaga IV till stabiliserings- och associeringsavtalet liksom bilaga IV till interimsavtalet gäller gemenskapens 
tilldelning av tullmedgivanden för serbiska fiskeriprodukter i form av tullkvoter. 

(4)  Protokollet till stabiliserings- och associeringsavtalet med anledning av Republiken Kroatiens anslutning till 
Europeiska unionen (4) (nedan kallat protokollet) undertecknades den 25 juni 2014. Undertecknandet av 
protokollet på Europeiska unionens, Europeiska atomenergigemenskapen och medlemsstaternas vägnar har 
godkänts genom rådets beslut 2014/517/EU (5) och 2014/518/Euratom (6). 

(5)  Genom protokollet ökas de nuvarande tullkvoterna för karp med ursprung i Serbien med 26 ton. Dessutom 
öppnas en ny tullkvot för import av produkter under HS underrubrik 1604 med en årlig gräns på 15 ton. Under 
det första tillämpningsåret bör tullkvotsvolymerna behandlas i proportion till de årliga basvolymerna enligt den 
tid som förflutit sedan kalenderårets början till den dag då protokollet börjar tillämpas. 

(6)  Rätten att komma i åtnjutande av tullmedgivandena bör vara beroende av att det relevanta ursprungsintyget 
uppvisas för tullmyndigheterna, såsom föreskrivs i interimsavtalet och stabiliserings- och associeringsavtalet. 

(7)  Tullkvoterna ska förvaltas av kommissionen i enlighet med principen ”först till kvarn” i enlighet med 
kommissionens förordning (EEG) nr 2454/93 (7). 
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(1) EUT L 103, 5.4.2014, s. 10. 
(2) Rådets och kommissionens beslut 2013/490/EU, Euratom av den 22 juli 2013 om ingående av stabiliserings- och associeringsavtalet 

mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Serbien, å andra sidan (EUT L 278, 
18.10.2013, s. 14). 

(3) Rådets beslut 2010/36/EG av 29 april 2008 om undertecknande och ingående av ett interimsavtal om handel och handelsrelaterade 
frågor mellan Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Republiken Serbien, å andra sidan (EUT L 28, 30.1.2010, s. 1). 

(4) EUT L 233, 6.8.2014, s. 3. 
(5) Rådets beslut 2014/517/EU av den 14 april 2014 om undertecknande på Europeiska unionens och dess medlemsstaters vägnar, och 

provisorisk tillämpning av protokollet till stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras 
medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Serbien, å andra sidan, med anledning av Republiken Kroatiens anslutning till Europeiska 
unionen (EUT L 233, 6.8.2014, s. 1). 

(6) Rådets beslut 2014/518/Euratom av den 14 april 2014 om godkännande av Europeiska kommissionens ingående på Europeiska 
atomenergigemenskapens vägnar av protokollet till stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras 
medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Serbien, å andra sidan, med anledning av Republiken Kroatiens anslutning till Europeiska 
unionen (EUT L 233, 6.8.2014, s. 20). 

(7) Kommissionens förordning (EEG) nr 2454/93 av den 2 juli 1993 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EEG) nr 2913/92 
om inrättandet av en tullkodex för gemenskapen (EGT L 253, 11.10.1993, s. 1). 



(8)  Den kombinerade nomenklaturen i bilaga I till rådets förordning (EEG) nr 2658/87 (1) innehåller nya 
KN-nummer som är annorlunda än dem som interimsavtalet och stabiliserings- och associeringsavtalet hänvisar 
till. De nya KN-numren bör återspeglas i bilagan till den här förordningen. 

(9)  För att säkerställa en effektiv tillämpning och förvaltning av de tullkvoter som beviljas enligt interimsavtalet och 
stabiliserings- och associeringsavtalet, samt för att säkerställa rättslig säkerhet och likabehandling i fråga om 
uppbörd av tullar, bör vissa bestämmelser i denna förordning tillämpas från och med dagen för interimsavtalets 
ikraftträdande. 

(10)  Protokollet ska tillämpas provisoriskt från och med den första dagen i den andra månaden som följer på den 
månad då protokollet undertecknades, i avvaktan på att de förfaranden som är nödvändiga för protokollets 
ingående avslutas. Därför bör ökningen av de existerande tullkvoterna för karp och tillämpningen av nya 
tullkvoter för import av produkter i HS underrubrik 1604 träda i kraft den 1 augusti 2014. 

(11)  De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från tullkodexkommittén. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Härmed öppnas unionstullkvoter för de varor med ursprung i Republiken Serbien som förtecknas i bilagan. 

Artikel 2 

De produkter med ursprung i Republiken Serbien som förtecknas i del A i bilagan och som deklareras för övergång till 
fri omsättning under perioden 1 februari 2010–31 december 2011 ska, inom ramen för respektive tullkvot i del A i 
bilagan, undantas från tullar som är tillämpliga på import till Europeiska unionen. 

De produkter med ursprung i Republiken Serbien som förtecknas i del A i bilagan och som deklareras för övergång till 
fri omsättning från och med den 1 januari 2012 ska, inom ramen för respektive tullkvot i del A i bilagan, undantas från 
tullar som är tillämpliga på import till Europeiska unionen. 

Artikel 3 

De tullkvoter som avses i bilagan ska förvaltas av kommissionen i enlighet med artiklarna 308a, 308b och 308c i 
förordning (EEG) nr 2454/93. 

Artikel 4 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 1 februari 2010. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 19 maj 2015. 

På kommissionens vägnar 
Jean-Claude JUNCKER 

Ordförande  
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(1) Rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om Gemensamma tulltaxan 
(EGT L 256, 7.9.1987, s. 1). 



BILAGA 

DEL A 

Under tiden 1.2.2010–31.12.2011 

Trots reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen ska texten i varubeskrivningen endast anses vara vägledande, 
eftersom förmånsordningens räckvidd när det gäller denna del av bilagan avgörs av de KN-nummer som gäller den 
1.2.2010. 

Löpnummer KN-nummer 
Tilläggs­

nummer i 
Taric 

Varubeskrivning 

Volym under ti­
den 1.2.2010– 

31.12.2010 
(nettovikt i ton) 

Volym under ti­
den 1.1.2011– 

31.12.2011 
(nettovikt i ton) 

09.1545 0301 91 10  Öring (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncor­
hynchus aguabonita, Oncorhynchus gi­
lae, Oncorhynchus apache och Oncor­
hynchus chrysogaster): levande, färsk 
eller kyld, fryst; torkad, saltad eller i 
saltlake; rökt; filéer och annat fisk­
kött; mjöl och pelletar, lämpliga 
som livsmedel 

15 ton 15 ton 

0301 91 90  

0302 11 10  

0302 11 20  

0302 11 80  

0303 21 10  

0303 21 20  

0303 21 80  

0304 19 15  

0304 19 17  

ex 0304 19 18 30 

ex 0304 19 91 10 

0304 29 15  

0304 29 17  

ex 0304 29 18 30 

ex 0304 99 21 11 
12 
20 

ex 0305 10 00 10 

ex 0305 30 90 50 

0305 49 45  

ex 0305 59 80 61 

ex 0305 69 80 61 
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Löpnummer KN-nummer 
Tilläggs­

nummer i 
Taric 

Varubeskrivning 

Volym under ti­
den 1.2.2010– 

31.12.2010 
(nettovikt i ton) 

Volym under ti­
den 1.1.2011– 

31.12.2011 
(nettovikt i ton) 

09.1546 0301 93 00  Karp: levande; färsk eller kyld; fryst; 
torkad, saltad eller i saltlake; rökt; 
filéer och annat fiskkött; mjöl och 
pelletar, lämpliga som livsmedel 

60 ton 60 ton 

0302 69 11  

0303 79 11  

ex 0304 19 18 20 

ex 0304 19 91 20 

ex 0304 29 18 20 

ex 0304 99 21 16 

ex 0305 10 00 20 

ex 0305 30 90 60 

ex 0305 49 80 30 

ex 0305 59 80 63 

ex 0305 69 80 63  

DEL B 

Tillämpliga från och med 1.1.2012 

Trots reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen ska texten i varubeskrivningen endast anses vara vägledande, 
eftersom förmånsordningens räckvidd när det gäller denna del av bilagan avgörs av de vid tidpunkten för antagandet av 
denna förordning gällande KN-numren. 

Löpnummer KN-nummer 
Tilläggs­

nummer i 
Taric 

Varubeskrivning 
Årliga volymer (från 1.1 

till 31.12) 
(nettovikt i ton) 

09.1545 0301 91  Öring (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache och 
Oncorhynchus chrysogaster): levande, färsk eller 
kyld, fryst; torkad, saltad eller i saltlake; rökt; 
filéer och annat fiskkött; mjöl och pelletar, 
lämpliga som livsmedel 

2012 och åren där­
efter: 15 ton 

0302 11  

0303 14  

0304 42  

ex 0304 52 00 10 

0304 82  

ex 0304 99 21 11 
12 
20 

ex 0305 10 00 10 

ex 0305 39 90 10 

0305 43 00  

ex 0305 59 80 61 

0305 69 80 61 
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Löpnummer KN-nummer 
Tilläggs­

nummer i 
Taric 

Varubeskrivning 
Årliga volymer (från 1.1 

till 31.12) 
(nettovikt i ton) 

09.1546 0301 93 00  Karp (Cyprinus carpio, Carassius carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys 
spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) le­
vande; färsk eller kyld, fryst; torkad, saltad el­
ler i saltlake; rökt; filéer och annat fiskkött; 
mjöl och pelletar, lämpliga som livsmedel 

2012 och 2013: 
60 ton 
2014: 60 ton utökade 
med 10,833 ton från 
och med 1.8.2014 
2015 och åren där­
efter: 86 ton 

0302 73 00  

0303 25 00  

ex 0304 39 00 20 

ex 0304 51 00 10 

ex 0304 69 00 20 

ex 0304 93 90 10 

ex 0305 10 00 20 

ex 0305 31 00 10 

ex 0305 44 90 10 

ex 0305 59 80 63 

ex 0305 64 00 10 

09.1592 Rubrik 1604  Fisk, beredd eller konserverad; kaviar och ka­
viarersättning som framställs av fiskrom 

Från 1.8.2014 t.o.m. 
31.12.2014: 6,25 ton 
2015 och åren där­
efter: 15 ton   
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